LATEST.

Exhausser
Exhausto ...
Exheredar
Exhibicion
Exhibir
Exhortador
Exhortar ...
Exhumar ...
Exicial
Exido
Exigeant ...
Exigencia...
Exigidero ...
Exiguidad
Exiguo
Eximicion...
Eximio
Exinanido...
Existencia
Existente ...
Existimar...
Existir
Exodo
Exonerar ...
Exorable ...
Exorbitant
Exorcism ...
Exorcista, ...
Exorcizar ...
Exordial ...
Exornacion
Exornar ...
Exoticism...
Exotique ...
Exotose
Expalmado
Expansible
Expansion
Expatriar ...
_ Expavesco
Expectorar

- Expedicion
Expedido ...
- Expedir ..,
Expediteur
Expeditus..,
Expeler

' Egeliente
Expendedor
Expender ...
Expending
Expertise ...
Experto ...
Expiable ...
Expiandus
Expiativo ...
Expiatory...
Explanar ...
Expletivus
Expletus ...

19267
19268
19269
19270
19271
19272
19273
19274
19275
19276
19277
19278
19279
19280
19281
19282
19283
19284,
19285
19286
19287
19288
19289
19290
19291
19292
19293
19294
19295°
19296
19297
19298
19299
19300
19301
19302
19303
19304
19305
19306
19307
19308
19309
19310
19311

19312 -

19313
19314
19315
19316
19317
19318
19319
19320
19321
19322
19323
19524,
19625
19326

Latest
What is your latest news respecting
The latest is
Is —— the lutest you (——) can give
And the latest
At the latest
The latest information
The latest information is more favourable
The latest information is not so faveurabls
Law(s)
Avoid law if you possibly can
According to law
Contrary to law
In accordance with the mining laws of this Stato
So as to comply with the laws
Lawsuit
Are determined to bring on a lawsuit
Endeavour to prevent a lawsuit if possible
Have commenced a lawsuit against me (us)
Have commenced a lawsuit against
Have no ground at all for a lawsuit
To obtain a clear title will involve a lawsuit
Lawyer(s) (See also “Solicitor.”)
Can you recommend a reliable lawyer who would undertake
Is a (are) thoroughly competent lawyer(s).
As soon as you have had a lawyer’s opinion on the- title
Lawyer(s) 18 (are) now examining titles
Lawyers are quite satisfied with titles
Lawyers are not yet satisfied with titles
Do lawyers advise you (us) to
Lawyers do not advise
What do(es) lawyer(s) advise
Lawyer(s) advise(s)
Employ a lawyer
Will employ a lawyer
Is it necessary to employ a lawyer
It is very necessary to employ a lawyer
It is not necessary to employ a lawyer
I am (we are) employing a lawyer
In the opinion of my (our) lawyer
Consult a thoroughly compétent lawyer
See lawyer and make the best arrangement you can
Consult lawyer and commence action
Sec lawyer and be governed by his advice
Matter is now in lawyer’s hands
Who is the most eminent lawyer here
Lay(s) '
Which lay(s)
This (it) lays
Lay one over the other
Lay one against the other
Lay somewhat inclined:
Layer(s)
overlying layer of
A layer of —— —_ feet thick
Between layers of i
Made up of layers of
To strip off the layer of o
Tam (we are) now sinlin

Laying

a]ternuting with ——
verburden . -
g i;hl’Ol_lfa"h_.af layer of
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LEAD.

Bxplicar ...

Expliquer ...
Exmed
Hxploding
Exploiteur
[Explorador
Expolicion
Egposito ...
Exposure ...
Expound ...
‘Expremijo
Expresar ...
Expresivo...
Exprimable
Exprimido
Exproprier
Expuens ...
Expugnable
Expugnador
Expugning
Expulsar ...
Expulsivo...
Expultriz ...
Expungir ...
Exputaris ...
Exsiccant ...
Extagis ...
Extatique...
Extempore
Extendedor
Extendeth
Extendido
Bxtenuado
Exterieur ..,
Exterminar
Extérno ...
Exterritus
Extinetus ...
Extinguir..,
Extinto ...
Extirpador
Extispex ...
Extollens ..,
Extolling ...
Extorreo ...
TExtorridus
Extorsion...
Extortus ...
Extractivo
Extractus..,
Extradited
Extraente...
Extraer
Extranar ...
Extraneza...
Extrangero
Extravaser
Extraviar...

19327
19328
19329
19330
19331
19332
19333
19334
19335
19336
19337
19338
19339
19340
19341
19342
19343
19344
19345
19346
19347
19348
19349
19350
19351
19352
19353
19354
19355
19356
19357
19358
19359
19360
19361
19362
19363
19364
19365
19366
19367
19368
19369
19370
19371
19372
19373
19374
19375
19376
19377
19378
19379
19380
19381
19382
19383
19384,
19385
19386

Laying over against

Lead

Carbonate of lead

Lead ore

Lead and zinc ore

Oxide and carbonate ores of lead
Of lead ore “ dressed
Carbonate of lead carrying
Argentiferous lead ore

Assaying —— per cent. of lead but has no value for silver
Assaying ozs. of silver

Antimonial lead

Soft pig lead [silver per ton of 2,000 lbs,
The lead ore ussays per cent. of lead and ozs. of
The lead ore-carries —— per cent. of copper and —— per cent.
What is the market price for lead [oF zine
The market price for lead is

ozs. of silver

Leads :

The lead has now been proved to extend for a distance of
What is the actual known length and width of lead

The lead has been proved for a length of average width—
The lead is reported to be entirely worked out

Leader(s)

A leader of

Leading

Leading from
Leading to

Learn

From whom did you (—) learn

I (we) learn from a reliable source that

Endeavour to learn

Can only learn

If you learn anything

Expect(s) to learn

From what I (we) can learn

Learn as much as you can

You will probably learn from — St
You will probably learn a good deal from —— about
From what I can learn there will soon be a move iu
From what I can learn I advise you to ——

Learnt

Have you (has ——) learnt

Has (have) learnt

Has (have) not learnt

Have learnt the same thing from several peoplo

Lease (See also “ Condition.”)

To lease

Extend lease on
Expect to lease

Get lease

Get lease for

Get lease on

Did you get lease

Did not lease

Did they lease

Liease continues for
Secure lease

Can- you secure lease on
Can secure lease on
Cannot secure lease on
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Ext—Fac

' LEASE (continued). = "~

Extremadas
Extremar ..,
Extremidad
Extremis ...
Extremoso
Extrusion .,
Exuberante
Ixuberar ...
Exudated ...
Exultacion
Exultant ...
Ezxustion ...
Exutionem
Exvoto ...
Eyeball
Eyebrow ..,
Eyeglass ...

Eyeless ... -

Eyesore ...
Eyetooth ...
Eziandio ...
Ezquerdear
Fabacrasa..,
Fabdtaria ...
Fabbricare
TFabbricato
Pabbricone
Fabbrile ...
Fabelhatt ...
Fabeln
Fabled
Fablian ..,
Fabordon ..,
Fabricador
Fabricante
Fabriciren
Fabrics ...
Fabrielly ...
Fabrikat ...
Fabrikherr
Fabriliter ..,
Falriquero
Fabrum
Febueno ..,
Fabulacion
Fabulador
Febulans ..,
Fabuleux ...
Pabulilly, ..,
Fabulist ...
Fabulizer ..,
Fabuloso ...
Faburden..,
Facade ...
Facsella ..,
Faccellina,.,,
Faccenda, .,,
Faechino ...
Facciata .,
Faccidanne

19387
19388
19389
19390
19391
19392
19393
19394,
19395
19396
19397
19398
19399
19400
19401
19402
19403
19404
19405
19406
19407
19408
19409
19410
19411
19412

19413

19414
19415
19416
19417
19418
19419
19420
19421
19422
19423
19424,
19425
19426
19427
19428
19429
19430

19431

19432
19433
19434
19435
19436
19437
19438
19439
19440
19441
19442,
19443
19444
19443
19446

Consent(s) to grant lease if .

Decline(s) to grant lease on any terms

What is the length of lease ;
Would he (they) be willing to extend lease’
Is (are) willing to extend lease for

Is (are) not willing to extend lcase :
Are said to be only waiting for leasc to expire
Forfeiture of lease s
Is a government lease 4 /[general terms
Is willing to grant a leasg for —— year(s) on the following
Is willing to renew lease for —— years on payment of

Owing to the lease having expired

The agreement should contain a clause for renewal of lease

Take good care that all the conditions of the lease are complied

Will not renew lease
Will renew lease for same terms and conditions
When does ——'s lease expire
Lease expires on :
Shall I (we) give notice in writing to terminate lease
Do you advise my (our) giving notice to terminate legss
Have you given notice in writing to terminate leuse
Have not given notice to terminate lease
Have given notice to terminate lease
I gave notice to terminate lease on —— last
Leased
Leased until
Leased to
Leasehold
Least
Which is the least
i Is the least
, The least of
, With the least delay
On the least opportunity
Leat
Water leat
Breakage of leat
Leave(s)
To leave
Can leave to
Get leave of absence
What pro&t would it leave
Would not leave any profit whatever
Leaves a profit of
Leave(s) at first opportunity
Take care to leave everything in good order
Leave on receipt of cable (from)
Did not leave
Arrange to leave for
Before I leave for
Leave nothing to chance
Leaves nothing to be desired
When did —— leave for
When did he (——) leave mines
Cable when you intend to leave for
Competent engineer will leave for the roperty on [thet plac:
V© 88 500D as you can for —, Tglegmph yomr evrival a1
hen can you leave ,
en doyou expect to leave
I (we) expect, to leave on

[with

not later than
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LEAVE (continued).

Faccion ...
Faccioso ...
Faceciuola ...
Faceache ...
Facedor
Facendiere
Facendoso
Facessitur
Facetare ..,
Facetieux ...
Facelo ...
Facetter ..,
Facezia ...
Fachada ...
Fachendear
Fachendon
Facherie ...
Facheux ...
Fachin ...
Fachwerk...
Facial ...
Faciens
Facilement
Facilibus ...
Facilidad ...
Facilillo
Facilis
Faciliter .:.
Facimola ...
Faeinoroso
Facistel ...
Facitojo ...
Facitore ...
Facitrice ...
Facitura ...
Fackelzug
Facoltate ...
Facondioso
Facondita...
Faconner ...
Factage ...
Facteur
Factible
Facticio
Factionist..,
Factitabat
Factorage ...
Factorerie..,
Factorizar
Factotum ...
Facturer ...
Facultad ...
Facultatif...
Facultoso ...
Facundia, ..,
Fadaise - ..,
Fadennackt
Fadiga ...
Fadingly ...
Fadrin ...

19447
19448
19449
19450
19451
19452
19453
19454
19455
19456
19457
19458
19459
19460
19461
19462
19463
19464
19465
19466
19467
19468
19469
19470
19471
19472
19473
19474
19475
19476
19477
19478
19479
19480
19481
19482
19483
19484
19485
19486
19487
194883
19489
19490
19491
19492
10493
19494
19495
19496
19497
19498
19499
19500
19501
19502
19503
19504
19505
19506

Shall leave on for

iVhen does —— ex pect to leave

—— expects to leave on

You can leave it to me

I (we) leave it entirely to you

Do not leave until (before)

Cannot leave

Must leave

Must not leave

Will not leave before

You had better not leave until
Intend to leave here on for —
Shall leave as soon as possible for

Shall Jeave to-day

Shall leave to-morrow

Shall not leave for until

Cable when you leave

Will noi leave for —— until I (we) hear from you
Will leave izamediately for

Can I (we) leave

You can leave if

You can leave as soon as

Obtain leave of absence for the purpose of
Have obtained leave

Leave refused owing to

Cannot leave in the absence of

Before I (we) leave

Will cable before I (we) leave

Will leave early this month for —— (to)
Will leave towards the end of the month
Will leave early next month for

Will leave towards the end of next month for
Should suggest your leaving as soon a8 possible
I cannot leave here until you send funds
I could leave within the next — days
Do not leave anything unsatisfactory
Will not leave anything umsatisfactory
Leaving by on for

Leaving by the mail steamer on —— for
Before you (they) leave -
Propose to leave —— in charge

Now ready to leave

You had better leave it to me (us)

Be prepared to leave for on

Cannot leave unless you cable me

Hope to leave

Could not leave on

Leavings

Burnt leavings
Leavings from

‘Ledge

Follow the ledge

Expect to strike ledge within next —— ft.
Outside the ledge

Through a ledge of

How wide is the ledge

The thickness of the ledge is — ft,

A well-defined ledge of

As soon as we are through the ledge

The ledge is improving in value
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LEFT.

Facoa,
Faenicicem
Fueton

Faggeto ...

Fagging ...
Fagiano
Faginada ..

Faginus ...

Fagiuolata
Fagiuolo ...
Fagnone ...
TFagotage ...
Fagoteur ...
Fagott

Fagottino :

Fagottista
Fahigkeit...
Fahnrich . .
Fahrbar .
$#ahrbillet...
gahreud
ahrgeld .
Fahrlassig
Fahrmann
Fahrpreis...
Fahrwasser
Fahrweg ...
Faiblir
Faiencerie
Haillite
Faineant ...
Faintingly
Faintish .
Faintness ...
gairiqs =
airpiay ...
Fag)glaid...
Fajsable ..,
Faisan
Faisandeau
Faisceau
Faiseur
Faithfully
Fajadura
Fajamiento
Fajardo
Fajeddo ..
Fajera
Faiuela
Faktom ..
Fakultat ...
Falacia
Falagar
Falaiser
Falandum
Falangia ...
Falr.ngines
Falarica
Ialaride .
Falazmente

19507
19508
19509
19510
19511
19512
19513
19514
19515
19516
10517
19518
19519
19520
19521
19522
19523
19524
19525
19526
19527
19528
19529
19530
19531
19532
19533
19534
19535
19536
19537
19538
19539
19540
19541
19542
19543
19544,
19545
19546
19547
19548
19549
19550
19551
10552
19553
19554,
19555
19555
19557
19558
19559
19560
19561
19762
19563
19564
19565
19566

The ledge is improving in width
Average width of the ledge is
The ledge is not so wide

The ledge is —— ft. wide

Left

Left arm
Left leg
Has (have) left
Has (have) not feft
Left over
Left entirely to
Had to be left unfinished
—— left yesterday for
—— left mines on
Who have you left in charge
has been left in charge
How much will you have left on (of)
What will you have left in hand
There will be nothing left in hand
T shall have left in hand
Must. be left over until
Cannot be left over until
IMight be very well left over
All that has been left is’
Has not yet left
On the left-hand side
Both right and left
Only on the left
Has (have) already left for
left on for
—— left for — on

Leg

Has (have) broken — leg
Injury to leg not serious
Both legs

Legal (See also “Guidance,” “ Expenses.”)

Legal opinion is

Legal position is doubtful
Contract is quite legal
Agreement is quite legal
Legal tender

Transfer is legal

Transfer is not legal

Take legal proceedings
Legal proceedings have been commenced against the Company
In consequence of legal proceedings

Ascertain good legal opinion

Have obtained legal opinion to the effect that

Will obtain legal opinion and eable

Only act under competent legal advice
Legal rights comprise

What are the legal rights of

Have no legal rights

What is our legal position

In order to establish cur legal position
Has (have) no legal position whatever
Has (have) no legal redress

Give legal notice that vou will hold ——
Give legal notice at once to
Legal preliminarios require

(themj responsible
[for all that tiappens
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LEGAL (continued).

Falbala, ...
Falcario ...
Falcastro ..,
Falcate ...
Faleatore ...
Falcazar ...
Falchetto ...
Falchions ..
Falciata ...
Faleidia, ...
Falcifero ...
TFaleinello...
Falcione .
Falciuola ...
Falcola ...
Falcolotto..,
Falconare ..,
Falconeria
Falconete ..,
Falconetto
TFalconiere
Falconis ...
Falconry ...
Faldamento
Faldar ...
Faldellato...
Faldellin ...
Falderillo...
Faldero ...
Faldetes ...
Faldicorto
Faldiglia ...
Faldilla, ...
Faldistoro
Faldon ..,
Faldstool ...
Faldulario
Falegname
Falencia ..,
Falernian ...
Falerno ...
Falimbello
Falimiento
Falkenauge
Fallabile ..,
Ballace. ...
Fallacieux
Fallador ...
Fallaggio ...
Fallanza ...
Fallbeil
Fallbrucke
Falleba, ...
Fallecedor
Fallecer ...
Fallente ...
Falleatter...
Fallide ...
Falligione..,
Falliment.,,,

19567
19568
19569
19570
19571
19572
19573
19574
19575
19576
19577
19578
19579
19580
19581
19582
19583
19584
19585
19586
19587
19588
19589
19590
19591
19592
19593
19594
19595
19596
19597
19598
19599
19600
19601
19602
19603
19604
19605
19606
19607
19608
19609
19610
19611
19612
19613
19614
19615
19616
19617
19618
19619
19620
19621
19622
19623
19624
19625
19626

Fulfilment of legal preliminaries required

Have threatened —— with legal action

May bring legal action, but have no chance of sucoess

There is no need to fear legal action

Individual named has no legal status

Individual named has full legal status

Must resort to legal proceedings

Has (have) full legal status

Has (have) no legal status

Have I (we) legal status

We (you) have legal status

We (you) have no legal status
Legally (See also “ Attested.”)
Legislation

Recent legislation

The effect of legislation

Legislation decidedly hostile £

Legislation is satisfactory from my (our) point of view
Legislature :

Now before the legislature
Legitimate(ly)

Not legitimate

Do not consider it would be legitimate

Would it be legitimate to (if)

Quite legitimate
Lend

To lend

Could lend

Lend to

Cannot lend

Will Jend

Will one of your neighbours lend

Refuse(s) to lend

Do not lend

Shall I lend

Shall not lend

Do not lend —— any assistance whatever

Lend as much-assistance as you can
Length (See alee “ Distance.”)

The length of

In length

Extreme length

Actual measured length

Length of claim

Present length of drift

Length of lease

Length of time

What length is there still to drive in order to

What do you estimate the length of (at)

The estimated length is — feet

‘What do you estimate the length between

I (we) cannot form any estimate of length

‘What is the total length ;

The total length is feet

By increasing the length

Do not increase the length

Can extend the length

Cannot extend the lengtiy

For a length of —— feeg

For a length of — ekt and a width of —— fect
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Fal—Fan

LENGTH (contimued).

Falliren ...
Fallitore ...
~ Fallschirm
Fallstrick ...
Fallsucht ...
Fallthur ,.,
Falolico ...
Falordia ...
Falourde ...
Falsabraga
Falsada ...
Falsamente
Falsario ...
Falsatore ..,
Falschheit
Falschlich
Falseador...
Falsedad ..,
- Falseface ...
Falsehood
Falsetto
Falsezza ..,
Falsidico ...
Falsificar ...
Falsilla, ...
Falsitade ...
Falsura,
Faltare ..
Falteln ...
Faltenwurf
Faltered ...
Faltrero
Faluner ...
Falzbein ..,
Falzhobel ...
Falzziegel ..
Famelico ...
Famelique
Famigerato
Famigliare
Famiglio ..,
Famished ...
Famishing
Famosita ...
Famoso
Famuceia ..,
Famulato .,
Famulento
Famulo
Fanaison ..,
Fanatical ..,
Fanaticism
Fanatico ..,
Fanatiker ..,
Fanatique..,
Fanatismo
Fancinlla ..,
Fandango.,,
Fandona ..,
Faneca ...

19627
19628
19629
19630
19631
19632
19633
19634
19635
19636
19637
19638
19639
19640
19641
19642
19643
19644,
19645
19646
19647
19648
19649
19650
19651
19652
19653
19654,
19655
19656
19657
19658
19659
19660
19661
19662
19663
19664
19665

19666 .

19667
19668
19669
19670
19671
19672
19673
19674
19675
19676
19677
19678
19679
19680
19681
19682
19683
19684
19685
19686

Giving an additional length of feet
This will mean an increased length of
Owing to the error in estimation of length

There is no error in the estimated length of —— feet

Give length in feet of

The length is feet

What is the average length

The average length is

The entire length of the

What is the length of

What is the length of option
Lengthen :

To lengthen

Can you not lengthen

Can.lengthen

Cannot lengthen

Less

Less than

Much less

If less than

Is less than

Less discount of

Less usual discount

Less difference of exchanze

Less exchange at

Is this less cost of

Is less cost of.

Is not less cost of

Less treatment cost

Could you induce — to accept less
Will take —— less

Can you work at a less eost for
Cannot work at any less cost

At a much less cost

Has (have) been less owing to
Considerably less than I (we) expected
Is less than what was expected (by)
Zg[;ﬁss —— per cent.

e — for next six months will be less owi
Not less than R
Will not be less than
Will not take less
Will now cost much less
Less will not be satisfactory
Less will be of no use whatever

Lessee(s)

Who is (arc) the lessee(s)

The present lessee(s)

The present lessee(s) is (are)

The present lessee( §) could not work at a profit
The present lessees are anxious to sell because
The present lessee(s) have made considerable profit
The present lessees are very successful

The present lessees have had very little success
Lessee(s) has (have) cleared his‘(thuir) expenscs
Lessees have made g profit of

On behalf of the lessees

The former lessee (8) conld not work at a profit
The fn)l-rzaezr lessees were very successful

The former lessees were not, very successful

[ 830 ]

o A

LESSOR.

Fanegada ...
Fanfaluca...
Fllnfarre e
Fanfarina
Fanfarria, ..,
Fanfinot ...
Fangaccio...
Fangal ...
Fangball ...
Fangeisen..,
Fangeux ...
Fanghiglia
Fangled
Fangless ...
Fangoso ...
Fangzahn
Fanlights ...
Famning ...
Fantaccino
Fantaisie ...
Fantajo ...
Pantasear...
Fantasia ...
Fantasioso
Fantasmon
Fantasque
Fantastico
Fantello ..,
Pantesca ...
Fanticella..,
Fantilita ..,
Fantineria
Faonner .,
Faquin ...
F:quﬂm
Farallon ...
Faramalla...
Farandole...
Farandula _
Farante ...
Farbeholz...
Farben ..
Farbenbret
Farblos ...
Farbstoff ..,
Farceur ..,
Farchetola

Farcical ...
Farcimini ...
Farcinador
Farcitote ...
Farcivit ...
Farctura ...
Fardaeko ...
Pardarsio...
Pardel ...
Fardeloria..,
Perdtelillo ...

19687 T.essor(s)

19688
19689
19690
19691
19692
19693
19694
19695
19696
19697
19693
19699
19700
19701
19702
19703
19704
19705
19706
19707
19708
19709
19710
19711
19712
19713
19714
19715
19716
10717
19718
19719
19720
19721
19722
19723
19724
19725
19726
19727
19728
19729
19730
19731
19732

. 19783

19734
19735
19736
19737
19738
19739
19740
19741
19742
19748
19744
974

On behalf of the lessor(s)

Let

To let

Let to

Shall I (we) let

Do not let

You might let -

Advise you to let it alone

Shall let it alone

Let it.alone

How would it be to let them (it) alone

Shall let them (it) alone meanwhile

Would let it alone for the present

Better let things stand as they are

Let as much work as you can on confract

Have let contracts for

Better let the matter rest

Let have Bl :
Let have as much —— as he (they) want(s)
Let me know

Let me (us) have [“Indefinite.”)

Letter(s) (See also “Call,” “Dated,” “Direct,” “Find,”

My (our) letter dated

Anxiously awaiting letter from you respecting

Letter was mailed on with full particalars; cable if it has

Awaiting reply to my (our) letter dated [not reached yon

Have not received the letter dated —— (referred to)

Did not receive your letter until i

Have you received any letter from ——

Have not received any letter from ——+

Have received your lotter dated ——, and shall

Did you receive my letter dated

Receiyed your letter dated

Have not received your lettor dated

Direct: my letters until — to

You will find letters awaiting you at ——

Letter was sent without enclosures

Do not understand what you mean in your letter of

As soon as receive letter from

Can you obtain letter of introduction to

Have given —— a letter of introduction to you

Cancel the following clauses contained in my (dur) letter

Cable your reply to my (our) letter of [dated —

Directors are fully satisfied with your letter

Directors are not altogether satisfied with your letter respecting

Duplicate of enclosures contained in my (our) letter dated ——
[mailed

Do not do anything until you receive my (our) letter dated

Have received your letter dated —— with enclosures as stated

Have received your letter dated but no enclosures  [upon

Have to-day received your letter dated ——. I will at once act

Letter dated received, but cannot act upon sane

Have addressed your letter(s) under cover to

Have addressed your letter(s) to

Has (have) received letter from ——

Have not received your letter; am awaiting instructions

Have received your letter dated ——, but

Have net received any letter from you sinee ——

Emmediately after receipt of your letter
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LETTER (continued).

Faretrato ...
Farewell ...
Farfadet ...
Fadala ..,
Feartallone

Farfalloso..,

Farfante ...

Farfarello

Farfaria ..
Farfilla ...
Fargallon ...

Faribole ...

Faricello ...
Farinaceo ...
Farinetas ..
Farineux ...
Faringe
Fariniere ..,
Farisaico ...
Farisaismo
Fariseo
Farmaco ...
Farming ...
Farmlands
Farmyard
Farnero
Farneticq ...
Farnkraut
Farol o
Farolero ..,
Farolico ...
Farota
Farpado .
Farraceus.,,
Farraggine
Farrata ..,
Farropes ...
Farsanta ...
Farsar ..,
Farsetajo .,
Farsettino
Farsettone
Farsuras ..,
Fasanerie ,,,
Fascello ...
Fascetta ...
Faschine ..,
Fasciato .
Fascicular
Fascinadox
Fascinante
Fascinar ...
Fascinola ..,
Fascio ...
Fasciuceio
Fasciume .,
Faselarios
Fremole ..,
Fyasrehen

19746
19747
19748
19749
19750
19751
1975¢

1975:

19754
19755
19756
19757

19758

19759
19760
19761
19762
19763
19764
19765
19766
19767
19768
19769
19770
19771

19772

19773

19774
19775

19776

19777

19778

19779
19780
19781

19782

19783
19784

19785

19786

19787

19788 -

19789
19790
19791
19792
19793

19794,

19795
19796

19797

19798
19799
19800
19801
19802
19803
19804
19805

Immediately after the despatch of my (our) last letter
I (we) consider your letter dated —— most satisfactory
I (we) consider your letter dated —— not at, all satisfactory
In the absence of any letter from you
Inform me (us) fully by letter )
Instructions contained in my (our) letter dated —— are
In future forward all letters to —— [subject to
The post office for registered letters is at
Your letter of —— received, but contains no reference to ——
Letter mailed containing certificates of stock
Letter mailed containing following certificates of stock, namely
Cable date of last letter
My (our) last letter was dated
My (our) letter dated contains necessary information
My (our) letter dated contains necessary instructions
Suspicious that my letters are intercepted
Referring to your letter dated
Referring to remarks in my letter dated
Referring to remarks in your letter dated about
Forward me letter of credit [very careful what you do
Have been obliged to give letter of introduction to — Be
Give letter of recommendation to
Give letter of introduction to
Enclosures for your letter dated mailed in error to
Enclosures mentioned in your letter of not: received.
Letter of advice [Please mail duplicates
Letter of credit '
Letter of indemnity
Letter of guarantee
Letter of introduction
Letter of identification
Letter mailed gives full explanation
Please explain fully by letter
Letter with full details follows by mail
Letter(s) for you was (were) mailed on —
Mail duplicate of your letter dated
Mail arnived but no letter from you
Must have a reply to my letter dated —— ot later than ——
No letter to hand yet
My (our) last letter was mailed just prior to receipt of your
No letter received from you. Cable if necessary [cable
On referring to letter from LR
Please send duplicate(s) of letter(s) referred to
Pending arrival of letter _
Please supplement instructions contained in your letter dated
Will cable address for letters ;
Packet mailed contains instructions and Jetter(s) of in-
Please refer to my (our) letter dated [troductivn
Please refer to your letter dated
Y letter of —— i still unanswered
Received your letter; will answer as soon as possible
Since my (our) last letter
Sent you by registered letter on
Shall awaif arrival of letter from —
The following en.(-losures werercontained inmy (our).letter dated
our letter received, but it was too late to act upon
%om: letter 1eceived ; will answer not later than .
our letter dated to hand
Letter forwarded in error to
Your letter forwarded in error-to

about ——
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LETTER (continued).

Faserigz ...
Faserstoff ..
Fashioned
Fasoles
Fassbinder
Fassdaube
Fasslich ...
Fastial
Fastidiar ...
Fastidieux
Fastidioso
Fastidire ...
Fastidiume
Fastigio ...
Fastnacht...
Fastness ...
Fasttag
Fatagione...
Tatalidad ...
Fatalista ...
Fatalmente

Fatappio ...
Fatato ...

Fatatura ...
Fatherland
Fathomless
Faticabile...
Faticaccia..,
Faticatore...
Fatidical ...
Fatidique ...
Fatiga
Fatigabunt
Fatigador..,
Fatigare ...
Fatigoso ...
Fatiguing...
Fatoria
Fattamente
Fattening...
Fattevole ...
Fattibello ..,
Fattibile ...
Fatticcio ...
Fattivo
Fattojano ...
Fattojo ...
Fattorello...
Fattoressa
Fattoruzzo
Fattosta ...
Fatturato ...
Fatty ...
Fatuatis ...
Fatue
Fatuidad ...
Fatuitate ...

19806
19807
19808
19809
19810
19811
19812
19813
19814
19815
19816
19817
19818
19819
19820
19821
19822
19823
19824
19825
19826

19827
19828

19829
19830
19831
19832
19833
19834
19835
19836
19837
19838
19839
19840
19841
19842
19843
19844
19845
19846
19847
19848
19849
19850
19851
19852
19853

- 19854,

19855
19856
19857
19858
19859
19860
19861
19862

Fas—Fat

Upon receipt of my (our) letter dated : B
Until you receive my (our) letter [portance to report
Unfortunately missed mail leaving yesterday. Nothing of im-]
In case you should receive a letter from —— S
In case you have not received my (our) letter dated.
Letters for you mailed on to ARG R e i
Enclosures referred to in my letter dated —— will be mailed
Any letters should reach me not later than " [to you on
Please refer to my last letter, 5 :
In your letter dated
With reference to your letter dated <y
With reference to your letter dated —— please note that
Send all letters addressed as follows /
Cable your address for letters et
Wish to post you a letter; cable correct address,
Call for letter containing instructions at the post office at
Letter addressed to ' ¥ e e
Contents of letter dated —— considered satisfactory’, -
Contents of letter dated —— not considered satisfactory
Correct by letter ety ot A
Call for letters at the post office at —— ; but if they have not
: [arrived do not wait
Have sent letters addressed to you (——) to the post office at
[—; wait until you receive them
On your arrival at —— call at post office for letters to you
[(—). If they have not arrived telegraph for.
Have posted letters to-address at — ¢ ... [instructions
Several letters have been forwarded to the follawing address(es)
Level (See also “ Adit,” “Backs,” « Landing,” &e.)
Level number one
Level number two
Level number three
Level number four
Level number five
Level number six
Level number seven
Level number eight
Level number nine
Level number ten
Level number
100 foot level
200 foot level
300 foot level
400 foot level
500 foot level
600 foot level
700" foot level
800 foot level
900 foot level
1,000 foot level
—— foot level
In the lower levels
In the upper levels
At what level
At a higher level
At a lower level
At the lowest level
At the deep level
By a proposed deep level :
By means of a winze at the —— foot level
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